
Repräsentative Empfangstheken 
Exclusive reception units

seven



Abbildung zeigt Kombination Weißalu/Ahorn. Illustration shows decor combination white aluminium/maple.

There is no second chance for the positive first impression – Design and concept 
of »seven« are based on this principle. Outstanding in dimension and appearances, 
this reception area convinces through its multi-practicality. Behind the representative 
reception counter element there hides an adequate workstation – and it leaves a 
lasting impression, even when you look again.

Es gibt keine zweite Chance für den positiven ersten Eindruck – auf diesem 
Grundsatz basieren Design und Konzept von »seven«. Überragend in Dimension 
und Optik überzeugt dieser Empfangsbereich durch Multifunktionalität. Hinter 
dem repräsentativen Thekenelement verbirgt sich ein vollwertiger Arbeitsplatz – 
und der hinterlässt einen bleibenden Eindruck auch nach dem zweiten Hinsehen.

Herzlich willkommen! Welcome!
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Abbildung zeigt Kombination Fernblau-Weißalu/Ahorn. 
Illustration shows combination far blue-white aluminium/maple.

Abbildung zeigt Kombination Weißalu/Ahorn. Illustration shows combination white aluminium/maple.

Abbildung zeigt Kombination Weißalu/Ahorn. Illustration shows combination white aluminium/maple.



Abbildung zeigt Kombination Rubinrot/Lichtgrau. Illustration shows combination ruby red/light grey.
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Bring the optical effect of your reception area into line 
with the actual setting! Due to the modular method 
of construction you have all possibilities to lay out 
the reception form and its size according to your 
demands: 
No matter whether it is lined up head-on or you can 
reach it from all sides, wheter it dominates the scene 
as an info-point or is discreetly placed as a reception 
counter – »seven« joins in everywhere. And it is always 
a convincing impression.

Passen Sie die Optik Ihres Empfangsbereiches den 
räumlichen Gegebenheiten an! Durch die modulare 
Bauweise haben Sie alle Möglichkeiten, Thekenform 
und Umfang gemäß Ihren Anforderungen zu gestalten: 
Egal, ob frontal ausgerichtet oder rundum erreichbar, 
ob als Infopoint kontrastreich in Szene gesetzt oder
diskret als Empfangstresen platziert – »seven« macht 
jede Variante mit. Und immer einen überzeugenden 
Eindruck.

Offener Bereich – geschlossene Form. Open area – unified form.



Details »seven«/Details »seven«

 seven

01  Platten (25 mm) mit 
abgerundeten Kanten und 
Melaminbeschichtung.

01  Tops (25 mm) with soft 
edges and melamine coating.

01 02 03 04

05 06 07

06  Bodengleiter mit 
Höhenausgleich.

06  Height-adjustable feet.

02  Komfortable Ablage-
möglichkeit auf zwei Ebenen 
z. B. für Taschen.

02  Comfortable shelves on 
two levels to keep something, 
e.g. bags.

03  Die Seitenblende setzt 
die homogene Optik der Front 
harmonisch fort und schafft 
Diskretion.

03  Side panel matches the 
homogeneous optical effect 
of the front and provides 
discretion.

04  Die Metall-Blenden mit 
Quadratlochung sind in vielen 
RAL-Farben auf Anfrage 
erhältlich.

04  The metal panels with 
square perforation are available 
in many RAL-colours, upon 
inquiry.

05  Die massive Unter-
konstruktion ergänzt die sicht-
bare Stahlrohr-Kombination 
und erlaubt hohe Belastungen.

05  The solid support adds 
to the visible steel tube-
combination and allows 
to put on heavy weight.

07  Stahl-Rundrohr-Konstruktion 
(ø 60 mm, pulverbeschichtet) 
mit dekorativen, schwarzen 
Rundkappen.

07  Steel-tube-construction 
(ø 60 mm, powder coated) 
with decorative, black round 
caps.
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Thekenelemente / Reception units

CPU-Halter
CPU-cradle

Zubehör/Accessories

Seitenblende
Side panel

Kabelspirale
Cable spine

Dekor/Decor 

Maple

Blende/Panel

Weißaluminium
Far blue

Nussbaum
Walnut

Kappe/Cap

Schwarz
Black

Gestell/Frame

Weißalu
White aluminium

Ahorn Buche Lichtgrau
Light greyBeech

Graphit Weiß
WhiteGraphite

Fernblau Rubinrot
Ruby red White aluminium



Auf unsere Produkte erhalten Sie 2 Jahre Garantie.

There is a two years‘ guarantee on our products.

Kennzeichnung von zertifizierten Produkt- und Dienstleistungen, 
die das hohe Qualitätsniveau der Leitlinie Qualitätskriterien für 
Büro-Arbeitsplätze (L - Q 01-06) erfüllen. Diese definiert Qualitäts-
standards für Büroeinrichtungen unter dem Aspekt neuester 
ergonomischer Erkenntnisse, wobei das GS-Zeichen eine Grund-
voraussetzung ist. 

Marking of certified products and services which meet the high 
quality level of the guideline of quality criteria for office workplaces 
(L-Q 01-06). This guideline defines quality standards for office 
equipments from the aspect of the latest ergonomic level of 
knowledge and has the GS-mark as a basic requirement.

Das Produkt entspricht dem Geräte- und Produktsicherheitsgesetz 
(GSPG), den Unfallverhütungsvorschriften sowie den DIN und 
EN-Normen. Die Qualitätskontrollen werden durch neutrale 
Prüfinstitute überwacht.

The product complies with the regulations on equipment- and 
product safety (GSPG), the safety regulations as well as the 
DIN and EN standards. Quality controls are supervised by neutral 
inspection boards.Hergestellt in Deutschland.

Made in Germany.

Created in Germany. When it comes to design and function, 
we prefer to rely on ourselves. We believe in the power of good ideas. 
Ideas from Germany, developed for the international market.

Kreiert in Deutschland. Bei Fragen zu Design und Funktion verlassen 
wir uns am liebsten auf uns selbst. Wir glauben an die Kraft guter Ideen.
Ideen aus Deutschland, entwickelt für den internationalen Markt.

Optional
Zuverlässige Lieferung an den Ort der Verwendung oder Montage-
Service rund um den Aufbau Ihrer neuen Möbel.

Optional
Reliable delivery to the place for the use or an assembly service all about 
the setting up of your new furniture.

Die meisten unserer Produkte sind auch dann noch nachkaufbar, 
wenn sie nicht mehr im aktuellen Katalog erscheinen. Hierzu 
garantieren wir Ihnen die Nachkaufmöglichkeit für 5 Jahre. Es 
ist jedoch möglich, dass Produkte ausverkauft oder technisch 
verändert wurden – in jedem Fall setzen wir alles daran, Ihnen 
gleichwertigen Ersatz zu beschaffen.

Most of our products will be available even if they are not listed any 
more in our current catalogue. We therefore guarantee a 5 years‘ 
repeat purchase facility. In case of technical modifications or if 
the product should be sold out – we will do our best at any rate to 
provide you with a replacement of the same standard.

Wir planen das Bürokonzept für Ihre individuellen Bedürfnisse – 
in 3D und bis ins letzte Detail. Dazu zählt das Einrichten eines 
Einzelbüros ebenso wie die Gestaltung eines Großraumbüros, 
Ihres neuen Sekretariats oder Chefbüros.

We plan the office concept in line with your individual requirements – 
in 3 D and down to the last detail. This includes the planning of an 
individual office as well as the layout of an open-plan office, a new 
secretary‘s office or the executive‘s office.   

Lieferung in Bestzeit! In Deutschland erfolgt die Lieferung bei Auftrags-ein-
gang vor 10.00 Uhr innerhalb von 48 Stunden. Ohne Mehrkosten! 

Fastest Delivery! Orders placed before 10am can expect delivery within 
48 hours within Germany – no surcharges!

Products outside of the normal delivery portfolio will be delivered within 3 
weeks, when the order is received by 10am on Wednesday. For contract 
business the delivery dates are available on request. For orders outside 
of Germany, please request delivery lead times.

Produkte aus dem Normalliefersortiment werden innerhalb des deutschen 
Festlandes bei Auftragseingang bis Mittwoch, 10.00 Uhr, innerhab von 
3 Wochen geliefert. Bei Objektgeschäften erfolgt die Angabe der Lieferzeit 
nach Absprache. Für Auslandslieferungen bitte Lieferzeit anfragen.

Freundlich überreicht durch/With compliments of
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Stauraum /Storage capacity

Empfang /Reception

Konferenz /Conference

Bürositzmöbel /Office seating

Arbeitsplatz /Workplace

Alle Maße in mm. Konstruktionstechnische Änderungen, die dem Fortschritt dienen, behalten wir uns vor. Alle Angaben sind Zirkamaße. 
Farbabweichungen sind aus drucktechnischen Gründen oft unvermeidlich. Für Druck- und Bildfehler keine Haftung.

All measures in mm. All rights reserved to constructional modifications which further progress. All details given are approximate measures.
Differences in colour are often inevitable owing to typographical reasons. No liability for errors in print and illustrations. 

 info@office-class.de · www.office-class.de 


